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[ SPANISH TEXT – TEXTE ESPAGNOL ]
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

7-1-S/2022/160

The Permanent Mission of Peru to the United Nations presents its compliments to the Treaty Section of the Office of Legal 
Affairs, United Nations Secretariat, and, in accordance with article 4 of the International Covenant on Civil and Political Rights, and 
with article 27 of the American Convention on Human Rights, has the honour to report the following:

1. By Supreme Decree No. 139–2022-PCM, dated 12 December 2022, the Government of Peru declared a state of national 
emergency for a period of sixty (60) calendar days, in the provinces of Abancay, Andahuaylas, Chincheros, Grau, Cotabambas, 
Antabamba and Aymaraes, the department of Apurimac, in view of the serious circumstances affecting the life of the nation as a result 
of various social conflicts at the national level that have led to acts of violence and vandalism against public and private institutions 
and to attacks on the personal safety of citizens and officials.

2. During state of emergency, the constitutional rights relating to liberty and security of person, inviolability of the home, and 
freedom of assembly and movement in the territory, included in paragraphs 9, 11, 12 and 24 f) of article 2 of the Peruvian 
Constitution, as well as in articles 9, 12, 17 and 21 of the International Covenant on Civil and Political Rights, remain suspended.

The Permanent Mission of Peru to the United Nations takes this opportunity to convey to the Treaty Section of the Office of 
Legal Affairs of the United Nations Secretariat the renewed assurances of its highest consideration.

New York, 13 December 2022

[TRANSLATION – TRADUCTION]

7-1-S/2022/160

La Mission permanente du Pérou auprès de l’Organisation des Nations Unies présente ses compliments à la Section des traités du 
Bureau des affaires juridiques du Secrétariat de l’Organisation des Nations Unies et, conformément à l’article 4 du Pacte international 
relatif aux droits civils et politiques, et à l’article 27 de la Convention américaine relative aux droits de l’homme, a l’honneur de 
l’informer de ce qui suit :

1. Par le décret suprême n° 139-2022-PCM, en date du 12 décembre 2022, le Gouvernement péruvien a déclaré l’état d’urgence 
nationale pour une période de soixante (60) jours calendaires dans les provinces de Abancay, Andahuaylas, Chincheros, Grau, 
Cotabambas, Antabamba et Aymaraes (département d’Apurimac), compte tenu des graves circonstances que connaît la nation par 
suite des multiples conflits sociaux d’ampleur nationale qui ont éclaté et qui ont donné lieu à des actes de violence et de vandalisme 
contre des institutions publiques et privées ainsi qu’à des attaques contre la sécurité personnelle des citoyens et des fonctionnaires.

2. Pendant l’état d’urgence, l’exercice des droits constitutionnels relatifs à la liberté et à la sécurité des personnes, à 
l’inviolabilité du domicile et à la liberté de réunion et de circulation sur le territoire, visés aux paragraphes 9, 11, 12 et à l’alinéa f) du 
paragraphe 24 de l’article 2 de la Constitution du Pérou, ainsi qu’aux articles 9, 12, 17 et 21 du Pacte international relatif aux droits 
civils et politiques, demeure suspendu.

La Mission permanente du Pérou auprès de l’Organisation des Nations Unies saisit cette occasion pour renouveler à la Section des 
traités du Bureau des affaires juridiques du Secrétariat de l’Organisation les assurances de sa très haute considération.
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New York, le 13 décembre 2022


